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PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain  Delivery Note
Delivery Note number 80414628
k4 - i}
Company KU E H R\HI (= + NAG E L S-l’.l- DE“VETY Note date 30/12/2022
T P na ACCETTAZIONE MERCE
ia dei Ciclamini
70026 Modugno Quantita dichiarata: Q_C;Zap
Quantita effettiva:
Shipping address: Tipo Imhaliaggiu
Quantita imballi: @’ - Your Order-No, 550004628701
agr;r?: rg:l_ Spa Confatmita alle schede d'|mbali0 Customer No. 101132
Via dei Ciclamini 4 Data controllo: ./{‘3 [ Your VAT-No. IT04886850728
1-70026 MODUGNO Fima a Our VAT-No. ESA33478983
[Transpoert Details:
Shipping conditions: forwarding agent A%fs
Delivery conditions: FCA Mieres, Asturias /tf’o‘js'/(
Unloading point 14249 a 2 4 0% 3\01{7
Forwarding agent: Schweitzer GmbH & Co.

*The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic
operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover”

Mem —WatedalNg.Tdestipffon  customier Mat.No, Bateh Boxes  Quantity Unis Welght Ui U"Et—_!
10 1000000412 (558723401 %

S$6590|SYNCH HUB 2./6. gear ~ SIRON® 3

Your Order-No: / item: 550004628701 Total 1,200 26.200 PG 7.358,40 KG
900001 1000000412 0558723401 6590609622 40 840 PC 245,28 KG
900002 1000000412 0558723401 6580609722 40 840 PC 245,28 KG
900003 1000000412 0558723401 6580609822 40 840 PC 245,28 KG
900004 1000000412 0558723401 6590800922 40 840 PC 245,28 KG
800005 1000000412 0558723401 6590610022 40 840 PC 245,28 KG
900606 1000000412 0558723401 6520610122 40 840 PC 245,28 KG
900007 1000000412 0558723401 6520610222 40 - 840 PC 245,28 KG
900008 1000000412 0558723401 6580610322 40 840 PC 245,28 KG
900009 1000000412 0558723401 6590610422 40 840 PG 245,28 KG
900010 1000000412 0558723401 6520610522 40 840 PC 245,28 KG
900011 1000000412 0558723401 6590610622 40 840 PC 245,28 KG
900012 1000000412 0558723401 6590610722 40 840 PC 245,28 KG
900013 1000000412 0558723401 6590610822 40 840 PC 245,28 KG
900014 1000000412 0558723401 6590610922 40 840 PC 245,28 KG
900015 1000000412 0558723401 6590611022 40 840 PC 245,28 KG
900016 1000000412 0558723401 6590611122 40 840 PC 245,28 KG
800017 1000000412 0558723401 6590611222 40 840 PC 245,28 KG
900018 1000000412 0558723401 6590611322 40 840 PC 245,28 KG
900019 1000000412 0558723401 6590611422 40 840 PC 245,28 KG
200020 1000000412 0558723401 6590611522 40 840 PC 245,28 KG
200021 1000000412 0558723401 6590611622 40 840 PC 245,28 KG
800022 1000000412 0558723401 6590611722 40 840 PC 245,28 KG
9000231000000412 0556723401 6590611822 40 840 PC 245,28 KG
200024 1000000412 0558723401 6590811922 40 840 FC 245,28 KG
200025 1000000412 0558723401 6590612022 40 840 PC 245,28 KG
800026 1000000412 0558723401 6580612122 40 840 PC 245,28 KG
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Tania koloskacuetos@pmgsinter.com | pmgsinter.com

Managing Director: Nestor Martinez Garcia
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X Ve de Balfa s/, 3 M Spal Delivery Note number: 80414628
PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifa s/n, 33682 Mieres-Spain Delivery Note date: 3011212022
Company
Magna PT Spa
via dei Ciclamini 4
~-70026 MODUGNO
[tem Matetial NS,/ dastiption Casfomer Mat. No. Eatch Boxes — Quantiy Units Welght Uritts
900027 1000000412 0558723401 6590612222 40 840 PC 245,28 KG
900028 1000000412 0558723401 6590612322 40 840 PC 245,28 KG
900029 1000000412 0558723401 6590612422 40 840 PC 245,28 KG
900030 1000000412 0558723401 6590612522 40 840 PC 245,28 KG
{PAcKaglng overvieuw: i
{Hentification Designation Customer Mat. NG, Welght Volame qQuantity]
3100000342 TBAS20880 DCT300 864,00KG a 1.200
3100000344 TBAS20857 DCT300 90.00KG 0 30
3100000343 TBAS520892 DCT300 21,60KG 0 30
Net Weight: 7.358,40KG 1.260
Gross weight 8.334,00KG
Totat volume: 0,00
. L 3] L " L ] i 4l
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Tania.koloskacuetos@pmagsinter.com | pmgsinter.com

Managlng Divector: Nestor Martinez Garcla
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wi@verkehrsverlag-fischer.de

Best.-Nr. 13109 - Verkehrs-Verlag J. Fischer - Corneliusstr. 49 - 40215 Diisseldort - Telefon 02 11/89193-0 - E-Mall
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“1\‘Absender {Name, Anschrift, La
Expéditeur (nom, adresse, pays;

PMG

PMG Asturias Powder Metat, S.A.U.

Pol. Ind. Veqga de Baifia, s/n,
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PMG Asturias Powder Metal, S.A.L
B eE S reRaR A% ha, s/n,

“Unterschiilt und Stempel des Frachtiiihrars
vt B0

Carl-Benz-StralBe 23
71634 Ludwigsburg-Tammerfeld
Tel. 0049 7141-24510

Ont/Usu
£ 3 Vorbehalle'und Bemerkungen der Frachiflibzer
Land/Pays r y Ah 18 B Ssanaiions Sen transporiotrs
Datum/Date ’
5 Belgefiigte Dokumente
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Kennzelchen u, Nummemn Anzahl der Packstilcke Art der Verpackun Offiz. Benennung f. d. Baforderung® Statistiknummer Bruttegawleht In kg Umfang In m?
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